——

(1) Empfanger/ Copsignee Destinataire i e)-gmwd Bearbeitungsvermerke / Remarks / LIEFERSCHEIN
'Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (mm -

Via dei Ciclamini 4 DE140808701 423388

IT 70026 MODUGNO (BART) Vs, N.ID.....: @ ‘6‘2&?&‘5‘1’.3}2.2%’“"“‘" ek

& ITO4886850728 30.,10.19
{5) Lieferant / Supplier / Fournisseur (6) Fracht {7) Anlieferung (Ist) Rechnung
frei | | unfrei | Waggon Spediteur {8) Nr.

NF: 91000727 Euro Frachtgut| [ tremd Fatmeug

ESKA Automotive GmbH Eifgut exgen, Fahrzeug 4_5#062)
Lutherstr. 87 Exprel {9) vam

D 09126 Chemnitz - st

M ﬁlgggnré’f 1 5515}5'!;2%”. {your order / (15) Zusatzdaten des Bestellers |[(12) E',ggger E_Af‘_“e“uns!f our ref./ (13) Hausruf | (14) Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No.
430 550003889601 Frau Halfter

23.10.19
(15) Versandart / Shipment / Expédition [frei (20} unfrei |[UrlpACKINGSIt /| (23) Versandzeichen / Marks / Marquage {23) Gasamtgewicht kg @4
DHL Italy vedl brutto netto
X | in bas 806 724

(25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire {26) Abladestelle

Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248

(27) |{28) Sachnummer**/ Drawing No./ | {29} Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |(30) Menge / (31) ||(40) Empféngervermerke

(Pos.) Plan No. {21} Verpackungsart / Packing / Emballage »® Quantity / Quantité |Einheit | [Menge (IsB) + 7 - |Vermerke

112517087500 20000 S5t

111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5+ W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9

Indice modific{251/3177_1/05.03.15

Mez.carlc. 80/3215 KLT3215 dunke 250 8t
Numero lotto 00170730000
2/TBA-501568 Palette
2/TBA-520822 Deckel

W

/}02[‘ 80'(6

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass

diese unmittelbar ins Ausland befdrdert wird. 600?8g 2,8[(1——
r FlL N E+-NAGEL sal

)

v i! NE_MERCE\ /
ARCCEVTR 0_ 0? 7

Quintita dichizrata: 20 m 1\ (\

Cugatita effattiva: ~ e .
T op imbellaggio: / —

Cupntitd Imbalti:
Catsormita alle schede d'imballol @ -
Dala controflo: 0':‘.[“]

Firjnz

L.:r..::-_._zu

(42) Eingangsvermerke (43) Mengenprufung {44} Giiteprifung/Prafbericht (45) Empfanger (46) Rechnungsprifung

Datum

Hampilr.




’nkﬁ b-‘ N

ael

\Transport Order - ETE

Mittente: N° partita VA : Data / Date N B
Sender VAT-D-No.

“

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

A
LUTHERSTR. 87 -
D-0B126 CHEMNITZ

Indirizzo el luogo di carico (dI ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code

SO-0CT-2019

st

HHX-EC-S263397

Condizioni di trasperte/Delivery terms | Indirfzzo terminale
Terminal address

I:I franco dom. franco fabbrica
trea

Setiaaie TF saa A domicte L oxworks DHL. HARUPTVIOGEL INTERNATI

Cansignee VAT-ID-No. D?ﬂm Dmiﬁww KLI ppHQUSEN

[ézipem [z AN DER UNITRANS 32
mapd wsw | pe0] 665 KLIPPFHAUSEN

MABNA PT S.F.fA., FLANT MODUSNO It (Tiaem™| Tel:+49 35204/977-22
i Fax:+49 35204/977-51

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier

. Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce

Delivery address D?Es ﬂﬂ T _
Riferimenti de cliente
Valuta Valore da assiqurare | Customer's reference
Cumency Value for Insurance
!’\] o ! T M. ol P
Terminal di amivo T "Numero teleionico e
Destinaticn terminal Contact tel,
BARI + 33 /7 80 S315811

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa daganale Peso [orde in kg Valore (can valuta)
Marke and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number [ Gross weight}qug{ ¢| &alue (with currency)

TECHNICAL a6t &
= | pAL | TECHNICAL

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

- M - 3
2
<
- P &
Chiv eyt Peso tassabile in kE “Totale peso lordo in k
EX WORKS - " Payable weight in kg Total gross weight in kg
bin” X i o m=  0.298 w Q= 00 BOE,. 0 BOE. ©
Richieste particolari / Special cansignments "
Istruzioni particalar! / Special instructions Allegati / Enclosures
IMP-INW-E8E84D2
DImENSTONS (l.WH) :x 22X BOXEONX3OCnm
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CIMR, transport damages Bave to be noted on the transpart order (POD} Stamp and signature of sender
upon delwtehw of the cghr}sigrbment D?‘n&_gres not Vifibl'%] extemally should be notified in ’
Data { Date Data f Date writing to the respansible EUROCONNECT terminal wi Iﬁ@@mﬁ E }_N A@ EL s.r] ;
s Aot Cielamint. SHC- dugno (BA
Orario / Time Orario Fime Via dei Ciclamini, siic- 70026 Modugno (
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Neme di chi firma in stampatello :
Consignee's signature Consignee’s name in block letters <
pt-

P S




